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1. left surround speaker

2. left front speaker

3. center speaker

4. right front speaker

5. right surround speaker

6. amplifier, tuner rear panel

7. center and surround speaker conn.

8. front speaker connections

INSTRUCTIONS FOR USE 
SILVERSOUND – SAL 2200 home theatre line

The SILVERSOUND speaker family forms the ideal base for a dynamic home cinema, while it is also suitable for listening music in the 
traditional stereo format.  The front speakers are of a bass-reflex design to provide a richer bass sound.
The closed surround boxes can be fit on the wall, or even placed on bookshelves, due to their small dimensions. The speakers of the 
center – and the rest of the boxes – are magnetically screened, which enables them to be placed right next to a traditional TV set.

IMPORTANT NOTES
Because of their special design the speakers require special treatment. 
For the system’s reliable long-term operation you need to observe a few 
rules of acoustic engineering.

Speaker
Every speaker must be “worn in” before regular use. In the first 30 to 50 
hours only use the sound system at 50% load at most. During this period, 
do not drive the speakers at volumes close to the maximum. The sound 
quality intended by the manufacturer and the specified parameters will only 
be achieved following the wear-in period.

Amplifiers
Only use amplifiers of the right quality and output power. When increasing the volume of relatively low-power amplifiers a significant 
distortion is added to the signal, which represents a very harmful load for the speakers’ voice coils. This is especially true for end 
amplifiers with integrated circuits. Naturally, amplifiers that are too powerful also cause distortion if you overdrive the speakers. The 
characteristics of the distorted sinusoidal signal are different, tending towards a square signal (direct voltage). The overload will cause 
the voice coil to warm up, and eventually burn down. The first sign of this process is often a strange smell coming from the speaker. 
That is a typical sign of incorrect use.
If you intend to create a high-quality sound system it is recommended to switch off the amplifier’s equalizer and bass boost circuit. 
Using these is unnecessary as well as harmful. (They will only improve the sound profile of lower quality speakers.) A high-quality speaker 
system will sound natural if you are not using the tone control circuits.

The source signal
The sound quality of compressed (MP3, WMA, AAC etc.) tracks is significantly worse than the traditional CD quality. Besides that, 
they also create a greater load for the speakers, it is therefore recommended to take extra care with them. It is particularly not 
recommended to use a computer as the signal source. The output signal level and impedance of sound cards generally do not meet 
acoustic standards.

Installation
Make sure that the impedance and power parameters of the amplifier and the speakers are compatible. The maximum acoustic load of 
the speakers should be at least 30-50% greater than the amplifier’s acoustic output power per channel.
Paying special attention to the +/- polarity, connect the sound cables to the speakers and the amplifier. When doing so, make sure the 
amplifier is unpowered. The sound cable’s minimum recommended diameter is 2 x 1 mm2.  
Before switching on for the first time make sure the complete system is wired correctly, polarities match, and the volume control is in 
the minimum position. To protect the speakers from spikes, do not connect any cables (between the amplifier and the speakers or any 
other component) while the amplifier is working. Never turn on the system with the volume at a high level. A noise spike that occurs 
when the volume is set to a high level can immediately damage the speakers. Turn off the amplifier at the smallest suspicious sign 
of trouble (e.g., strange smell or distorted sound). By doing so you can often prevent damage to the speakers. The guarantee does 
not cover damage to the speakers from overload due to incorrect use. Please note that the output power indicated on the amplifier 
always refers to the state when tone controls are switched off. If the bass or treble control is set to a high level the speaker’s load in a 
particular frequency range may increase several times. A distorted signal can significantly overload the speakers.

Connection

low-midrange/high
subwoofer

subwoofer +
low-midrange/high

low-midrange/high

subwoofer
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SAL 2200F front speaker
Pm/Pn: 120/80 W type: 2 way, bass-reflex standing box
Z: 8 Ohm

speakers:
low-midrange: 2 x �∅165 mm gold plated PC cone
high: 1” silk dome tweeter

Spl(1W/1m): 89 dB
f: 70-20.000 Hz
dimens.: 210 x 840 x 240 mm

weight: 10 kg 2 pole gold plated jack, bolted,  
removable front panel, magnetically screened

SAL 2200S rear speaker pair
Pm/Pn: 80/60 W 2 way, closed box
Z: 8 Ohm

speakers:
low-midrange: �∅100 mm gold plated PC cone
high: 1” silk dome tweeter

Spl(1W/1m): 87 dB
f: 80-20.000 Hz
dimens.: 135 x 200 x 155 mm

weight: 2 kg clip cable connector, removable front panel,  
magnetically screened, wall hanger

SAL 2200C center channel speaker
Pm/Pn: 80/60 W type: 2 way, closed box
Z: 8 Ohm

speakers:
low-midrange: �2 x ∅100 mm gold plated PC cone
high: 1” silk dome tweeter

Spl(1W/1m): 87 dB
f: 75-20.000 Hz
dimens.: 360 x 135 x 155 mm

weight: 3 kg clip cable connector, removable front panel, 
magnetically screened

Technical data

It is recommended to place the front speakers to the left and right of the TV set. The ideal listening distance is 1.5 times the distance 
between the two boxes. E.g., if the two front boxes are 1.8 m apart, the best listening position is in the middle, at a distance of 2.7 m.
The center speaker should be placed at any of the locations indicated with A, B and C, but preferably on top of the TV set. If the 
television’s image becomes discolored the speaker needs to be moved farther away.
The surround speakers should be placed next to or slightly behind the listening position, typically next to a wall, slightly above ear level. 
The listener is in the center of the sound field created by the speakers. Set the correct volume on the amplifier for each of the channels, 
depending on the listener’s distance from the speakers.

Warnings
Remove the packaging carefully, avoid scratching the cover with the scissors or knife.
Only use the device indoors, in a dry environment.
Protect the device from dust, humidity, sunlight and direct heat.
Make sure no objects or liquids get into the inside of the device through the openings on its case.
Clean with a soft, dry cloth; do not use aggressive detergents. 
Do not touch the speaker’s membrane or its edge with your hand.
Speakers that are not shielded magnetically can distort the image of TV sets using a traditional tube when 
placed close to the television.

Locating  
the speakers 

subwoofer

front L
center

front R

surround 
L

surround
R
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1. Lautsprecherbox links hinten

2. Lautsprecherbox links vorne

3. Mittlere Lautsprecherbox

4. Lautsprecherbox rechts vorne

5. Lautsprecherbox rechts hinten

6. Rückwand des Verstärkers, Radioverstärkers

7. Anschluss des mittleren und hinteren Lautsprechers

8. Anschluss der Frontlautsprecher

BEDIENUNGSANLEITUNG 
SILVERSOUND – SAL 2200 Heimkinosystem-Familie

Die Lautsprecher-Box Familie SILVERSOUND ist eine ideale Basis für ein dynamisches Heimkinosystem, aber sie eignet sich auch sehr gut  zum 
Anhören von traditioneller Stereo-Musik. Die stehende Frontboxen sind Bassreflex Ausführungen um einen volltönenden Klang zu erreichen.  
Die Surround-Boxen sind geschlossene Konstruktionen und können auch an die Wand gehangen oder auf den Bücherregal aufgestellt werden.  
Die Lautsprecher der Bassreflex-Centerbox  - und der anderen Boxen - sind magnetisch abgeschirmt wodurch auch eine Anordnung in der Nähe 
des Fernsehers ermöglicht.

Wichtige Hinweise
Die Strahler brauchen – durch ihrem speziellen Aufbau – besondere 
Behandlung. Die Garantie einer zuverlässigen Langzeit-Funktion ist die 
Einhaltung der Grundregel der Tontechnik.

der Lautsprecher
Vor der bestimmungsgemäßer Benutzung jedes Tonstrahlers muss er 
eingefahren werden. Während der ersten 30-50 Betriebsstunden darf das 
Tonsystem nur mit einer Belastung von 50 % betrieben werden. Während dieser 
Zeit stellen sie die Lautstärke nicht in die Nähe der maximalen Belastbarkeit! 
Erst danach wird die bei der Konstruktion geplante Tonqualität verwirklicht und 
werden die angegebene Parameter gültig.

der Verstärker
Es darf nur ein Verstärker von entsprechender Qualität und Leistung verwendet werden. Bei der Erhöhung der Lautstärke bei Verstärkern von 
verhältnismäßig kleiner Leistung entsteht eine bedeutende Verzerrung die eine besonders große Schädigung für die Tonspulen der Tonstrahler 
bedeutet. Das gilt besonders für die Endverstärker mit integrierten Stromkreisen. Natürlich kann auch ein Verstärker eine Verzerrung verursachen 
wenn dadurch die Lautsprecher überlastet werden. Der Charakter der verzerrten Sinuskurve ändert sich, er fängt an sich an ein Viereck-Signal 
(Gleichspannung) zu ähneln. Durch die Überlastung fängt die Tonspule an sich zu erwärmen und später kann auch niederbrennen. Die erste Spur 
dieses Prozesses ist oft ein komischer Geruch aus dem Lautsprecher. Das ist typischer Spur der unsachgemäßen Nutzung!
Wenn  der Ziel ist die Schaffung eines anspruchvollen Tonsystemes, dann ist es zu empfehlen die Klangregelung des Verstärkers und den 
Stromkreis für Ausheben der tiefen Tönen auszuschalten! Ihre Benutzung ist unnötig und schädlich. (Nur bei Verwendung niederwertigen 
Lautsprecher-Boxen können sie das Tonbild verbessern.) Bei einer korrekten Verstärker-Lautsprecher-Box Zusammenstellung wird deren Klang 
erst dann natürlich, wenn die Klangregler nicht in Anspruch genommen werden.

die Signalquelle
Die Tonqualität der verpackten (MP3, WMA, AAC …) Titel ist bedeutend schlechter als die traditionelle CD-Tonqualität. Dabei bedeuten sie eine 
höhere Belastung auch für die Lautsprecher, deshalb soll man sehr vorsichtig vorgehen! Es ist besonders nicht zu empfehlen den Computer als 
Signalquelle zu verwenden. Die Ausgangssignale und Impedanz der Audio-Karten entsprechen im Allgemeinen nicht den Standards der Tontechnik.

Inbetriebnahme
Kontrollieren sie, ob der Impedanz und die Leistungsdaten der Verstärker und der Lautsprecher sich zur Verbindung eignen. Die Musikbelastbarkeit 
der Lautsprecher soll 30-50% höher als die Musik-Ausgangsleistung des Verstärkers pro Kanal sein.
Mit besonderer Achtung auf richtige Polarität schließen sie die Lautprecherkabel an die Lautsprecher-Boxen und den Verstärker an. Unter dessen 
soll der Verstärker sich im stromlosen Zustand befinden. Der empfohlene Kabelquerschnitt beträgt mindestens 2 x 1 mm2.
Vor dem ersten Einschalten kontrollieren sie die Verkabelung des gesamten Systems, die richtige Polarität und der Lautstärke-Regel soll 
in der unteren Stellung sein. Um das Knacken der Lautsprecher zu vermeiden schließen sie kein Kabel (Lautsprecherkabel oder sonstige 
Verbindungskabel) während des Betriebes an. Schalten sie das System bei hochgestelltem Lautstärkeregler ein! Der in solchen Fällen auftretender 
Schallstoß kann den sofortigen Schaden der Tonstrahler Verursachen.
Bei kleinster mahnender Spur (komischer Geruch, verzerrter Klang …) schalten sie den Verstärker sofort aus! Dadurch kann dem Kaputtgehen des 
Tonstrahlers in vielen Fällen vorbeugt werden. Ein Schaden verursacht durch die Überlastung in Folge des unsachgemäßen, nicht fachgerechten 
Betriebes des Tonstrahlers ist kein Garantiefall! Vergessen sie nicht, dass die am Verstärker angegebene Ausgangsleistung sich immer auf den 
ausgeschalteten Zustand der Klangregler bezieht. Bei hochgeregelten hohen oder tiefen Tönen bei einer gegebenen Frequenz  kann die Belastung 
des Tonstrahlers auf die vielfache wachsen. Die Wiedergabe eines verzerrten Tones bedeutet eine ernsthafte Überlastung für den Tonstrahler!

der Anschluss

mitteltief/hoch
Sub

Sub Lautsprecher +
mitteltief/hoch

mitteltief/hoch

Sub
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Es ist zweckmäßig die vorderen Tonstrahler an die beiden Seiten des Fernsehers aufzustellen. Der  ideale Abstand des Zuhörers von den Strahlern 
ist das anderthalbfache des Abstandes zwischen den beiden Lautsprecherboxen, d.h. zum Beispiel bei Lautsprecherboxen, die von einander 1.8 m 
entfernt sind ist die optimale Zuhörungsposition in einer Entfernung von 2.7 m.
Der zentrale Tonstrahler soll an einem der Plätze A, B oder C, aber am besten auf dem Fernseher angeordnet sein. Bei eventueller Verfärbung des 
Bildes soll er an einen von der Bildröhre ferneren Platz aufgestellt werden. Die hinteren Strahler sollen an beide Seiten des Zuhörers oder knapp 
dahinter - typisch an die Wand, in einer Höhe der Ohren - aufgestellt werden. Der Zuhörer befindet sich in der Mitte des von den Lautsprecher-
Boxen gebildeten Feldes. Die angemessene Lautstärke, die vom Abstand des Zuhörers von den Lautsprecher-Boxen abhängt, soll am Verstärker 
pro Kanal eingestellt werden.

Achtung
Passen sie auf, dass sie beim Auspacken die Verkleidung mit dem Messer oder der Schere nicht beschädigen!
Das Produkt kann nur im Innenraum oder unter trockenen Bedingungen betrieben werden!
Schützen sie die Anlage vom Staub, vor Feuchte, Sonneneinstrahlung und direkter Wärmestrahlung!
Achten sie darauf, dass in die Anlage keinerlei Gegenstände oder Flüssigkeit gelangen können!
Die Anlage kann mit weichem, trockenem Tuch abgewischt werden, verwenden sie nie aggressive Putzmittel!
Berühren sie die Tonstrahler oder dessen Rand per Hand!
Die magnetisch nicht abgeschirmten Strahler – beim Aufstellen am Fernseher – können Störungen am Bild der 
Fernseher mit konventionellen Bildröhren verursachen.
Die Tonstrahler beinhalten Magnete, legen sie deshalb keine darauf empfindliche Gegenstände (Kreditkarte, 
Tonbandkasette, Kompass …) in ihre Nähe.

SAL 2200F vorderer Strahler
Pm/Pn: 120/80 W Ausführung: stehender Bassreflex Lautsprecher-Box
Z: 8 Ohm

Tonstrahler:
mitteltief: �2 x ∅165 mm goldene PC-Cone
hoch: 1” seidene Domstrahler

Spl(1W/1m): 89 dB
f: 70-20.000 Hz
Abmess.: 210 x 840 x 240 mm

Gewicht: 10 kg
2-polige verschraubbare, vergoldete Bananen-
Steckdose, abnehmbare Frontplatte, magnetisch 
abgeschirmt

Die Anordnung

SAL 2200S surround Lautsprecher-Paar
Pm/Pn: 80/60 W Ausführung: 2-Wege, geschlossener Lautsprecher-Box

Z: 8 Ohm
Tonstrahler:
mitteltief: �∅100 mm goldene PC-Cone
hoch: 1” seidener Domstrahler

Spl(1W/1m): 87 dB
f: 80-20.000 Hz
Abmess.: 135 x 200 x 155 mm

Gewicht: 2 kg klemmbarer Kabelanschluss, abnehmbare 
Frontplatte, magnetisch abgeschirmt, Wandhaken

SAL 2200C zentraler Strahler
Pm/Pn: 80/60 W Ausführung: 2-Wege geschlossener Lautsprecher-Box

Z: 8 Ohm
Tonstrahler:
mitteltief: �2 x ∅100 mm goldene PC-Cone
hoch: 1” seidener Domstrahler

Spl(1W/1m): 87 dB
f: 75-20.000 Hz
Abmess.: 360 x 135 x 155 mm

Gewicht: 3 kg
klemmbarer Kabelanschluss, abnehmbare Frontplatte,  
magnetisch abgeschirmt

Technische Daten

Tiefstrahler

links 
vorne

Mittelstrahler
rechts 
vorne

links
hinten

rechts
hinten
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1. bal hátsó hangdoboz

2. bal első hangdoboz

3. center hangdoboz

4. jobb első hangdoboz

5. jobb hátsó hangdoboz

6. erősítő, rádióerősítő hátlapja

7. center és hátsó hangs. csatl.

8. frontsugárzók csatlakozója

HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
SILVERSOUND – SAL 2200 házi-mozi család

A SILVERSOUND hangdobozcsalád ideális alapja egy dinamikus házi-mozi rendszer kialakításának, de jól használható hagyományos 
sztereo zenehallgatásra is.  A front dobozok bassz-reflex kialakításúak a teltebb basszushangzás elérése érdekében. A zárt surround 
dobozok falra akaszthatóak, vagy kis méretüknek köszönhetően könyvespolcon is elhelyezhetők. A center  - és a többi hangdoboz - 
hangsugárzói mágnesesen árnyékoltak, ami lehetővé teszi hagyományos TV-készülék közvetlen közelében történő elhelyezésüket.

FONTOS TUDNIVALÓK
A hangsugárzók - speciális felépítésük miatt - különleges bánásmódot 
igényelnek. A hosszú távú megbízható működés záloga a hangtechnika 
alapszabályainak betartása.

hangszóró
Minden hangsugárzót be kell járatni a rendeltetésszerű használatot 
megelőzően. Az első 30-50 üzemórában csak 50%-os terheléssel járatható 
a hangrendszer! Ez idő alatt ne hallgassa a maximális terhelhetőséghez 
közeli hangerőn! Csak ezután valósul meg a gyártás során tervezett 
hangminőség és lesznek érvényesek a megadott paraméterek.

erősítő
Csak megfelelő minőségű, és teljesítményű erősítőt szabad alkalmazni! A viszonylag kicsi teljesítményű erősítők felhangosításakor 
jelentős torzítás keletkezik, amely rendkívül káros igénybevételt jelent a hangsugárzók hangtekercseinek. Ez különösen igaz az integrált 
áramkörös végerősítőkre. Természetesen a túl nagy teljesítményű erősítő is torzítást okoz, ha azzal túlvezéreljük a hangszórókat. A 
torzuló szinuszjel jellege megváltozik, négyszögjelhez (egyenfeszültséghez) kezd el hasonlítani. A túlterhelés következtében melegedni 
kezd, majd leéghet a hangtekercs. Ennek a folyamatnak gyakran az első jele a hangszóróból áradó furcsa szag. Ez tipikus jele a nem 
rendeltetésszerű használatnak!
Ha a cél egy igényes hangrendszer megvalósítása, akkor javasolt kikapcsolni az erősítő hangszínszabályozását, és a mélykiemelő 
áramkört! Azok alkalmazása szükségtelen és káros. (Csak gyengébb minőségű hangdobozok alkalmazása esetén javíthatnak a 
hangképen.) Egy korrekt erősítő-hangdoboz összeállítás esetében akkor lesz természetes hangzás, ha nem vesszük igénybe a 
hangszínszabályozókat.

jelforrás
A tömörített (MP3, WMA, AAC…) műsorszámok hangminősége jelentősen rosszabb, mint a hagyományos CD hangminőség. Emellett 
nagyobb terhelést jelentenek a hangszórók számára is, ezért fokozott figyelemmel kell eljárni! Kifejezetten nem ajánlott a számítógépet, 
mint jelforrást alkalmazni. A hangkártyák kimenő jelszintjei és impedanciái általában nem felelnek meg a hangtechnikai szabványoknak.

üzembe helyezés
Ellenőrizze, hogy az erősítő és a hangszórók impedanciái és teljesítményadatai megfelelőek-e az összekötéshez. A hangsugárzók zenei 
terhelhetősége legyen legalább 30 - 50%-al nagyobb, mint az erősítő csatornánkénti zenei kimenő-teljesítménye. Különös figyelemmel 
a + / - polaritásokra, csatlakoztassa a hangfalkábeleket a hangdobozba és az erősítőbe. Ez idő alatt az erősítő legyen áramtalanított 
állapotban. Az ajánlott kábelkeresztmetszet legalább 2 x 1 mm2. Az első bekapcsolás előtt ellenőrizze le a teljes rendszer vezetékezését, 
a megfelelő polaritást és a hangerő-szabályozó legyen lehalkított állapotban! Hogy a hangsugárzók koppanását elkerülje, ne végezzen 
semmilyen kábelcsatlakoztatást (hangfal- vagy más összekötőkábel) működés közben! Soha ne kapcsolja be a rendszert feltekert 
hangerőállás mellett! Az ilyenkor előforduló zajlökés a hangsugárzók azonnali meghibásodását okozhatja!
A legkisebb intő jelre (furcsa szag, torz hangzás...) azonnal kapcsolja ki az erősítőt! Ezzel sok esetben megelőzhető a hangsugárzó 
meghibásodása. A hangsugárzó nem rendeltetésszerű, szakszerűtlen működtetése miatt bekövetkező túlterhelés által okozott 
meghibásodás nem garanciális probléma! Ne felejtse, hogy az erősítőn feltüntetett kimenő-teljesítmény mindig kikapcsolt 
hangszínszabályozók esetében érvényes. Kiemelt magas vagy mély hangszínszabályozó állásban egy adott frekvencián a hangsugárzó 
igénybevétele a többszörösére nőhet! Torz jel megszólaltatása komoly túlterhelést jelent a hangsugárzónak!

csatlakoztatás

mélyközép/magas
szub

szub hangszóró +
mélyközép/magas

mélyközép/magas

szub
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Az első hangsugárzókat a televízió két oldalára célszerű tenni. A két hangdoboz közötti távolságnak másfélszerese az ideális hallgatási 
távolság; vagyis pl. egymástól 1,8 m-re lévő  front dobozok esetében középen, 2,7 m-re van a megfelelő hallgatási pozíció. 
A centersugárzó az A, B, C helyek valamelyikén, de leginkább a TV tetején kapjon helyet. A képernyőn tapasztalható esetleges 
elszíneződés esetén távolabb kell helyezni a képcsőtől.
A hátsó sugárzók két oldalra a hallgatási pozíció mellé vagy kissé mögé - tipikusan fal mellé, kissé fülmagasság fölé - helyezendők. 
A hallgató a hangdobozok által alkotott hangmező közepén tartózkodik. Az erősítőn csatornánként kell beállítani a megfelelő 
hangerősséget, amely a hallgató hangdobozoktól való távolságától függ.

Figyelmeztetések
A kicsomagoláskor ügyeljen arra, hogy késsel vagy ollóval ne sértse meg a burkolatot!
A termék csak beltérben, száraz körülmények között üzemeltethető!
Óvja portól, párától, napsütéstől és közvetlen hősugárzástól!
Ügyeljen arra, hogy semmilyen tárgy vagy folyadék ne kerülhessen a készülékbe!
Tisztítása puha, száraz törlőkendővel történhet, ne alkalmazzon agresszív tisztítószereket! 
Soha ne érintse a hangsugárzókat és azok peremét kézzel!
A mágnesesen nem árnyékolt sugárzók - a televízióhoz közel történő elhelyezéskor - zavart okozhatnak a 
hagyományos képcsővel rendelkező TV képén.

hu

SAL 2200F első sugárzó
Pm/Pn: 120/80 W kivitel: �3 utas, bassz-reflex állódoboz
Z: 4 Ohm

hangsugárzók:
mélyközép: �2 x ∅165 mm arany PC kónusz
magas: 1” selyem dóm magassugárzó

Spl(1W/1m): 89 dB
f: 70-20.000 Hz
méret: 210 x 840 x 240 mm

súly: 10 kg 2 pólusú aranyozott banán, csavaros, eltávolítható 
előlap, mágnesesen árnyékolt

elhelyezés

SAL 2200S háttérsugárzó pár
Pm/Pn: 80/60 W kivitel: 2 utas, zárt hangdoboz
Z: 8 Ohm

hangsugárzók:
mélyközép: �∅100 mm arany PC kónusz
magas: 0,75” selyem dóm magassugárzó

Spl(1W/1m): 87 dB
f: 80-20.000 Hz
méret: 135 x 200 x 155 mm

súly: 2 kg csíptetős kábelcsatlakozó, eltávolítható előlap,  
mágnesesen árnyékolt, fali akasztó

SAL 2200C centersugárzó
Pm/Pn: 80/60 W kivitel: 2 utas, bassz-reflex
Z: 8 Ohm

hangsugárzók:
mélyközép: �2 x ∅100 mm arany PC kónusz
magas: 1” selyem dóm magassugárzó

Spl(1W/1m): 87 dB
f: 75-20.000 Hz
méret: 360 x 135 x 155 mm

súly: 3 kg csíptetős kábelcsatlakozó, eltávolítható előlap, 
mágnesesen árnyékolt

műszaki adatok

subwoofer

front L
center

front R

surround 
L

surround
R
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Manual de utilizare 
SILVERSOUND – SAL 2200 Linie audio completă home-cinema

Familia de difuzoare SILVERSOUND este baza ideală pentru alcătuirea unei linii audio dinamice pentru sisteme home-cinema dar 
pretabilă şi pentru sisteme stereo tradiţionale. Boxele verticale frontale sunt de construcţie bass-reflex. Boxele surround sunt în cutii 
închise, sunt de dimensiuni mici şi pot fi montate pe perete. Difuzoarele boxei centrale sunt ecranate magnetic, făcând astfel posibilă 
poziţionarea acesteia în apropierea televizorului.

Important 
Boxele, difuzoarele - datorită construcţiei speciale - necesită îngrijire, 
utilizare specială. În vederea utilizării pe termen lung este necesară 
respectarea regulilor de bază a tehnici sonorizării.

Difuzorul
Fiecare difuzor trebuie rodat înainte de utilizarea acestora la parametri 
maximale. În primele 30 - 50 de ore de funcţionare sistemul se poate 
utiliza doar la sarcină de 50% din cel potenţial, doar după această perioadă 
vor fi valabile valorile şi parametri pentru care a fost fabricată.

Amplificatorul
Se pot utiliza doar amplificatoare de calitate şi de putere corespunzătoare. La amplificatoarele de putere mică odată cu creşterea 
volumului apare o distorsiune a sunetelor, care afectează bobinele difuzoarelor. Acest eveniment se întâmplă mai ales în cazul 
amplificatoarelor cu circuit integrat.
Şi în cazul utilizării amplificatoarelor care au o putere de amplificare prea mare apare distorsiunea, în urma căruia valoarea sinusoidală 
a sunetului se transformă într-una pătrăţoasă şi în urma suprasolicitării se arde bobina difuzorului, semnul care ne poate duce la 
depistarea acesui efect este emanarea a unui miros specific din difuzor, semn care arată utilizarea necorespunzătoare.
 În cazul în care scopul este alcătuirea unui sistem audio pretenţios, atunci este recomandată dezafectarea filtrelor din amplificator, 
deoarece utilizarea lor nu este necesară ( doar eventual în cazul în care se utilizează boxe/difuzoare de calitate inferioară ).

Sursa de semnal
Calitatea sonoră a formatelor compactate ( mp3, wma, aac...) este signifiant mai slabă decât calitatea sonoră tradiţională al cd-urilor, 
pe lângă asta induc o sarcină mai mare asupra difuzoarelor.
Nu este recomandat utilizarea calculatorului ca şi sursă de semnal deoarece nivelul de semnal şi de impedanţă al plăcii de sunet nu 
este conform standardelor tehnici de sonorizare.

Punerea în funcţiune
Verificaţi ca, impedanţa şi caracteristicile amplificatorului să fie compatibile cu cele ale difuzoarelor înainte de conectarea lor. Puterea 
difuzoarelor să fie mai mare cu 30-50% decât puterea de ieşire pe canal al amplificatorului. La efectuarea conectării a boxelor cu 
amplificatorul utilizaţi atenţie sporită la polaritate +/- , în tot acest timp aveţi grijă ca amplificatorul să nu fie sub tensiune. Diametrul 
cablului utilizat trebuie să fie de cel puţin 2 x 1 mm2.
Înainte de prima pornire verificaţi conexiunile şi polarităţile pe de-a lungul sistemului, având grijă ca potenţiometrul pentru volum al 
amplificatorului să fie în apropierea valorii de minim! 
Important! Nu realizaţi conectarea difuzoarelor în timpul funcţionării, nu porniţi sistemul cu volumul deat la maxim, deoarece aceste 
proceduri duc la defectarea imediată a difuzoarelor. La cel mai mic semn (miros specific, sunet distorsionat) opriţi imediat amplificatorul, 
astfel puteţi evita defectarea difuzoarelor. Utilizarea necorespunzătoare sau suprasolicitarea difuzoarelor nu se acceptă ca şi defecte 
garanţiale. Nu uitaţi, puterea inscripţionată pe amplificatoare este cea cu filtrele de înalte şi joase date la minim, respectiv oprite. 
Cu amplificarea sunetelor înalte sau joase la unele frecvenţe solicitarea difuzoarelor se multiplică. Emiterea sunetelor distorsionate 
suprasolicită difuzoarele.

Conectarea

difuzor de joase  
medii/înalte

difuzor de joase  
medii/înalte

joase medii/înalte

difuzor

1. Boxă spate stânga

2. Boxă faţă stânga

3. Boxă centrală

4. Boxă faţă dreapta

5. Boxă spate  dreapta

6. Amplificator/panou amplif radio

7. Panou cuplaj boxe spate şi centrală.

8. Panou cuplaj boxe faţă
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Boxele frontale se poziţionează de obicei la părţile laterale ale televizorului. Distanţa dintre cele două boxe faţă se recomanda a fi de 
jumate din cel de ascultare (ex. distanţă de 1,8 m între boxe - distanţa de poziţionare a ascultătorului 2,7 m)
Boxa centrală se poziţionează în locurile A, B, C sau pe televizor, caz în care dacă se observă decolorarea imaginii trebuie mutată.
Boxele din spate se poziţionează lateral lângă poziţia de ascultare, pe cât posibil deasupra nivelului în care se află urechea 
ascultătorului.
Ascultătorul trebuie să fie poziţionat în centrul câmpului sonor. Pe amplificator volumul trebuie reglat pe canale în funcţie de necesităţi.

Observaţii
La despachetare aveţi grijă ca să nu avariaţi boxele cu foarfeci, cuttere etc..
Produsul este destinat pentru utilizare interioară în mediu uscat.
Protejaţi boxele de praf, condens, raze solare, sursă de căldură.
Aveţi grijă ca nici un obiect sau lichid să nu ajungă în boxe.
Curăţarea boxelor se efectuează cu lavetă uscată, nu utilizaţi soluţii de curăţare agresive.
Nu atingeţi mambranele sau inelele exterioare ale boxelor cu mâna.
Difuzoarele neecranate magnetic la poziţionarea în apropierea televizorului cauzează deranjul acesteia mai 
ales dacă este echipat cu tub tradiţional.

SAL 2200F Difuzor faţă
Pm/Pn: 120/80 W ieşire: 2 căi, cutie verticală bass-reflex
Z: 8 Ohm

difuzoare:
medii-joase: 2 x ∅165 mm con PC
înalte: 1” tweeter dom membrană mătase

Spl(1W/1m): 89 dB
f: 70-20.000 Hz
dimensiuni: 210 x 840 x 240 mm

greutate: 10 kg 4 poli auriţi, tip banană cu înşurubare, grilaj 
detaşabil, ecranat magnetic

Poziţionare

SAL 2200S Boxe spate
Pm/Pn: 80/60 W iesire: 2 căi, cutie închisă
Z: 8 Ohm

difuzoare:
medii-joase: ∅100 mm con PC
înalte: 1” tweeter dom membrană mătase

Spl(1W/1m): 87 dB
f: 80-20.000 Hz
dimensiuni: 135 x 200 x 155 mm

greutate: 2 kg cuplaj cablu cu clemă, grilaj detaşabil, ecranat 
magnetic, montabil pe perete

SAL 2200C Boxă centrală
Pm/Pn: 80/60 W iesire: 2 căi, cutie închisă
Z: 8 Ohm

difuzoare:
medii-joase: 2 x ∅100 mm con PC
înalte: 1” tweeter dom membrană mătase

Spl(1W/1m): 87 dB
f: 75-20.000 Hz
dimensiuni: 360 x 135 x 155 mm

greutate: 3 kg cuplaj cablu cu clemă, grilaj detaşabil,  
ecranat magnetic

Date tehnice

Difuzor de 
joase

stânga 
faţă

Difuzor de medii
dreapta 

faţă

stânga 
spate

dreapta 
spate
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU 
SILVERSOUND – SAL 2200 porodica zvučnih kutija za kućni bioskop

SILVERSOUND porodica zvučnika je idealna kombinacija kao jedan kvalitetan dinamičan set zvučnika za kućni bioskop, ali je odličan odabir 
i za klasične HIFI sisteme. Prednje zvučne kutije su bas refleks izvedbe za kvalitetnije i dublje niske tonove.
Zadnje zvučne kutije možete kačiti na zid ili zbog svojih malih dimenzija mogu se postavljati i na police. Centralna zvučna kutija kao i ostali 
magnetno su oklopljeni  šta omogućava postavljanje blizu klasičnih TV prijemnika.

BITNO JE ZNATI
Zvučne kutije zbog svojih specijalnih svojstava iziskuju određeno iskustvo 
u upotrebi, kako bi radile pouzdano i  besprekorno.

Zvučnik
Pre namenske upotrebe svaki zvučnik treba uhodavati. Prvih 30 do 50 
radnih sati zvučnike ne opterećujte većom snagom od 50%! Za to vreme 
ne pojačavajte na maksimalno dozvoljenu snagu! Nakon tog perioda do 
izražaja dolaze fabrički dati parametri i kvalitet zvuka.

Pojačalo
Koristite samo pojačala odgovarajućeg kvaliteta i snage! Neadekvatno slabo ili prejako pojačalo može da izazove izobličenje zvuka, koje je 
veoma štetno za namotaje zvučnika. Ovakva izobličenja su izraženija kod pojačala sa integrisanim izlaznim pojačalima. Prilikom izobličenja 
zvuka sinusni signal se menja i dobija pravougaoni oblik (jednosmeran napon). Rezultat preopterećenja je pregrevanje (usled čega 
namotaji zvučnika mogu pregoreti). Često su prvi znaci pregrevanja neprijatni mirisi. Ovo je tipičan znak nepravilnog rukovanja zvučnim 
kutijama!
Ako je cilj izrada jedanog kvalitetnog zvučnog sistema, preporučuje se isključenje regulacije boje tona. Regulacija boje tona je potrebna 
samo kod manje kvalitetnih pojačala i zvučnih kutija.Kod korektno odabranog pojačala i zvučnih kutija, regulacija boje tona je nepotrebna, 
pa čak i štetna.

Izvor signala
Kompresovani signali (MP3, WMA, AAC…) su znatno slabijeg kvaliteta nego klasični audio CD snimci.Pored toga oni više opterećuju 
zvučne kutije, stoga pažljivo postupajte s takvim izvorima signala! Naročito se ne preporučuje korišćenje računara kao izvor signala. Nivo 
i impedansa signala računarskih zvučnih kartica uglavnom ne odgovaraju audio standardima.

Puštanje u rad
Pre povezivanja proverite impedanse pojačala i zvučnika, kao i izlaznu snagu pojačala da li odgovaraju priključenim zvučnicima.Nazivna 
snaga zvučne kutije treba da je veća 30 - 50% od snage pojačala. Pri povezivanju pojačala i zvučnika obratite pažnju na polaritete +/- 
.Prilikom povezivanja pojačalo treba da je u isključenom stanju. Preporučuje se debljina kablova za zvučnike  2 x 1 mm2.  
Pre prvog uključenja ponovo proverite spojeve i polaritete priključenih kablova, takođe obratite pažnju da potenciometar za glasnoću 
bude u ninimum položaju! Da bi izbegli “pucanje” zvučnika ne radite nikakva povezivanja kada je pojačalo uključeno! Nikada ne uključujte 
sistem ako je zvuk pojačan! Kod takvog uključenja veliki signal trenutno može oštetiti zvučnik!
Pri bilo kakvom nepravilnom zvuku (izobličenja, pucketanja...)odmah isključite sistem, da biste sprečili moguće kvarove uređaja.
Kvarovi prouzrokovani nenamenskom i neadekvatnom upotrebom ne spadaju pod garanciju. 
Ne zaboravite da se kataloški data snaga pojačala odnosi na snagu bez uključene regulacije boje tona. Prilikom korišćenja regulacije boje 
tona na nekim frekvencijama opterećenje može biti znatno veće! Izobličenja znatno opterećuju zvučnike!

Povezivanje

niskosrednji/visoki 
- sub

sub zvučnik + 
niskosrednji/visoki

niskosrednji/visoki

sub zvučnik

1. leva zadnja zvučna kutija

2. leva prednja zvučna kutija

3. centralna zvučna kutija

4. desna prednja zvučna kutija

5. desna zadnja zvučna kutija

6. zadnja ploča pojačala

7. piključak centralnog i zadnjih zvučnih kutija

8. priključak prednjih zvučnih kutija
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Prednje zvučnike postavite sa dve strane TV prijemnika. Razdaljina između dva zvučnika treba da je 1,5 puta veća od idealne razdaljine 
slušanja, npr. ako je razdaljina između prednjih zvučnika 1,8 m, idealna razdaljina slušanja je 2,7 m. 
Centralni zvučnik postavite na neku od pozicija A, B ili C (najidealnije je na TV prijemnik, u poziciji B).Ukoliko se na TV prijemiku pojave 
neočekivane boje, zvučnik treba udaljiti od prijemnika.
Zadnji zvučnici se obično postavljaju sa obe strane, malo iznad tačke slušanja na zid. 
Slušalac treba da se nalazi u centru zvuka.Jačinu zvuka, koja zavisi od razdaljine između zvučnika i tačke slušanja, treba pojedinačno 
podesiti za svaki kanal.

Napomena
Prilikom  otvaranja ambalaže pazite da ne oštetite proizvod!
Koristite samo u zatvorenim i suvim prostorijama!
Zaštitite od direktnog uticaja sunca, prašine, pare i toplote!
Čišćenje vršite finim krpama, ne koristite agresivna sredstva!
Membranu zvučnika nikada ne dodirujte rukama!
Ukoliko se magnetno neoklopljeni zvučnici postave suviše blizu TV prijemnika mogu da izazovu smetnje u slici 
klasičnih TV prijemnika.
Zvučnici poseduju magnete, stoga ih ne postavljajte blizu uređaja koji su osetljivi na magnetna polja 
(kreditne kartice, audio video kasete, kompasi …)

SAL 2200F prednji zvučnici
Pm/Pn: 120/80 W izvedba: dvosistemska, bas refleks
Z: 8 Ohm zvučnici:

niskosrednji: 2 x ∅165 mm PC  
membrana zlatne boje
visoki: 1” svilena kalotna

Spl(1W/1m): 89 dB
f: 70-20.000 Hz
dimenzije: 210 x 840 x 240 mm

masa: 10 kg dvopolna pozlaćena banana, skidajuća prednja 
maska, magnetno oklopljena

Raspored

SAL 2200S par zadnjih zvučnih kutija
Pm/Pn: 80/60 W izvedba: dvosistemska zatvorena
Z: 8 Ohm

zvučnici: 
niskosrednji: ∅100 mm membrana zlatne boje
visoki: 1” svilena kalotna

Spl(1W/1m): 87 dB
f: 80-20.000 Hz
dimenzije: 135 x 200 x 155 mm

masa: 2 kg skidajuća prednja maska, magnetno oklopljena, 
zidna kačalica

SAL 2200C centralna zvučna kutija
Pm/Pn: 80/60 W izvedba: dvosistemska, zatvorena
Z: 8 Ohm zvučnici:

niskosrednji: 2 x ∅100 mm PC membrana  
zlatne boje
visoki: 0,75” svilena kalotna

Spl(1W/1m): 87 dB
f: 75-20.000 Hz
dimenzije: 360 x 135 x 155 mm

masa: 3 kg skidajuća prednja maska, magnetno oklopljena

TEHNIČKI PODACI

subwoofer

front L
center

front R

surround 
L

surround
R
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NÁVOD NA POUŽITIE 
SILVERSOUND – SAL 2200 systém domáceho kina

SILVERSOUND sústava reproboxov je ideálnym základom pre vytvorenie dynamického systému domáceho kina, ale obstojí i pri počúvaní 
klasickej stereo hudby. Front boxy majú basreflexové vyhotovenie v záujme dosiahnutia plnšieho basového zvuku. Uzavreté surround boxy 
možno zavesiť na stenu alebo vďaka ich malým rozmerom i umiestniť na poličku. Reproduktory centra – i ostatných reproboxov - sú 
magneticky tienené, čo umožní ich uloženie v bezprostrednej blízkosti televízneho prijímača.

DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE 
Reproduktory  - kvôli ich špeciálnej konštrukcie – vyžadujú špeciálne 
zaobchádzanie. Základom pre dlhodobé spoľahlivé používanie je 
dodržiavanie základných pravidiel zvukovej techniky.

Reproduktor
Každý reproduktor musí byť pred pravidelným použitím vyskúšaný. V prvých 
30 – 50  hodinách prevádzky smie byť zaťažený len na 50 %! Počas 
tejto doby nepočúvajte systém pri hlasitosti, ktorá sa blíži k maximálnej 
zaťažiteľnosti! Iba po tejto dobe sa splní charakteristika a zvuková kvalita 
podľa výrobného plánovania.

Zosilňovač
Môže sa používať iba zosilňovač vhodnej kvality a výkonu! Pri používaní zosilňovačov s malým výkonom vznikne významné skreslenie, čo 
znamená mimoriadne škodlivé zaťaženie pre zvukové cievky reproduktorov. To sa týka zvlášť koncových zosilňovačov s integrovaným 
elektrickým obvodom. Samozrejme aj zosilňovač s príliš veľkým výkonom môže viesť k skresleniu, ak prebudíme reproduktory. Zmení sa 
charakter sínusového signálu, začne sa podobať na štvorcový signál (jednosmerné napätie). Ako následok preťaženia sa zvuková cievka 
začne prehrievať a môže sa spáliť. Prvým príznakom tohto priebehu je často čudný zápach šíriaci sa z reproduktora. To je typickým 
znakom neodborného používania!
Ak cieľom je získať náročný zvukový systém, odporúča sa vypnúť reguláciu zvukového zafarbenia zosilňovača a el. obvod na zvýraznenie 
basov! Ich používanie je nepotrebné a škodlivé. (Iba v prípade používania menej kvalitných reproboxov môžu zlepšiť zvuk.) Pri korektnej 
zosilňovač-reprobox zostave zvuk bude vtedy prirodzený, ak nepoužijeme regulátory zvukového obrazu. 

Zdroj signálu
Zvuková kvalita kompresných (MP3, WMA, AAC…) hudobných formátov je výrazne horšia, ako zvuková kvalita bežných CD. Okrem toho 
znamenajú i vyššie zaťaženie pre reproduktory, preto treba postupovať so zvýšenou pozornosťou! Vyslovene sa neodporúča použiť 
počítač ako zdroj signálu. Úrovne výstupného signálu a impedancie zvukových kariet sa zvyčajne nezhodujú s normami zvukotechniky.

Uvedenie do prevádzky
Skontrolujte, či sú hodnoty impedancií a výkonu reproduktorov vhodné na pripojenie. Možné hudobné zaťaženie reproduktorov má byť 
min. o 30-50% vyššie, ako výstupný hudobný výkon jednotlivých kanálov zosilňovača.   
Zvláštnou pozornosťou na +/- polaritu, napojte reprokáble na reproboxy a zosilňovač. Počas toho zosilňovač má byť odpojený od zdroja 
elektrického prúdu. Odporúčaný prierez kábla je min. 2 x 1mm2. Pred prvým zapnutím prekontrolujte káblové zapojenie celého systému 
a správnu polaritu, pričom regulátor hlasitosti má byť nastavený na minimum! Aby sa predišlo poškodeniu reproduktora, nevykonávajte 
žiadne káblové pripojenie (reprokábel alebo iný spojovací kábel) počas prevádzky! Nikdy nezapínajte systém pri hlasitosti nastavenej  
na maximum! V takomto prípade vychádzajúci zvukový náraz môže zapríčiniť okamžité poškodenie reproduktora! 
Na najmenší varovný signál (čudný pach, skreslený zvuk...) okamžite vypnite zosilňovač! Takto môžete vo viacerých prípadoch predísť 
poškodeniu reproduktora. Záruka sa nevzťahuje na poškodenie reproduktora spôsobené preťažením kvôli neúčelnému, neodbornému 
prevádzkovaniu! Nezabudnite, že výstupný výkon uvedený na zosilňovači platí vždy pri vypnutých regulátoroch farby zvuku. Zaťaženie 
reproduktora sa môže zvýšiť viacnásobne, ak regulátor farby zvuku je nastavený do takej polohy, kedy na danej frekvencii sú zvýraznené 
vysoké alebo hlboké tóny! Vydávanie skresleného zvuku znamená pre reproduktor vážne preťaženie!

Pripojenie

stredobasový/výškový
basový

basový reproduktor +
stredobasový/výškový

stredobasový/výškový

basový

1. ľavý zadný reprobox

2. ľavý front reprobox

3. center reprobox

4. pravý front reprobox

5. pravý zadný reprobox

6. zadný panel zosilňovača, rádiozosilňovača

7. pripojenie pre center a zadné reproduktory

8. pripojenie front reproduktorov
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Front reproduktory je účelné umiestniť na dve strany televízneho prijímača. Systém je ideálne počúvať zo vzdialenosti, ktorú dostanete 
ako 1,5 x vzdialenosti medzi dvomi reproboxmi; t.j. napr. ak počúvate front boxy vzdialené 1,8 m od seba je ideálne byť v strede, vo 
vzdialenosti 2,7 m.  
Pri umiestnení centra je vhodné zvoliť si niektoré z miest A, B, C, ale najvhodnejším miestom je vrch TV. Pri prípadnom zafarbení 
obrazovky reproduktor treba premiestniť ďalej od nej.  
Zadné reproduktory sa umiestňujú na dve strany pozície počúvania, alebo trošku viac dozadu - typicky k stene, vo výške trochu nad 
úrovňou ucha. Poslucháč je v strede zvukového priestoru vytvorenej reproboxmi. Na jednotlivých kanáloch zosilňovača je potrebné 
nastaviť vyhovujúcu hlasitosť, čo závisí od vzdialenosti poslucháča od reproboxov.

Upozornenia
Pri vybalení dávajte pozor, aby ste nožom alebo nožnicami nepoškodili kryt výrobku! 
Výrobok je možné používať, prevádzkovať výhradne vo vnútornom, suchom prostredí!
Chráňte pred prachom, parou, slnečným a priamym tepelným žiarením! 
Dbajte na to, aby sa do výrobku nedostalA žiadna tekutina alebo predmet! 
Čistite iba s mäkkou, suchou handrou, nepoužívajte agresívne čistiace prostriedky! 
Nikdy sa nedotknite reproduktora alebo jeho závesu rukou!
Magneticky netienené reproduktory – v prípade ich umiestenia v blízkosti televízneho prijímača – môžu 
spôsobiť rušenie na obrazovke televízneho prijímača s klasickou obrazovkou.

SAL 2200F front reproduktor
Pm/Pn: 120/150 W prevedenie: 2-pásmový, basreflexový stojací box
Z: 8 Ohm

reproduktory:
stredobasový: 2 x ∅165 mm zlatý PC kónus
výškový: 1” hodvábny kalotový reproduktor

Spl(1W/1m): 89 dB
f: 70-20.000 Hz
rozmery: 210 x 840 x 240 mm

hmotnosť: 10 kg 2-pólová pozlátená banániková/skrutkovateľná,  
odstrániteľný predný panel, magneticky tienený

Umiestnenie

SAL 2200S pár zadných reproduktorov
Pm/Pn: 80/60 W prevedenie: 2-pásmové, uzavreté reproboxy
Z: 8 Ohm

reproduktory: 
stredobasový: ∅100 mm zlatý PC kónus
výškový: 1” hodvábny kalotový reproduktor

Spl(1W/1m): 87 dB
f: 80-20.000 Hz
rozmery: 135 x 200 x 155 mm

hmotnosť: 2 kg clip-on káblové konektory, odstrániteľný predný 
panel, magneticky tienené, nástenná konzola

SAL 2200C center
Pm/Pn: 80/60 W prevedenie: 2-pásmový, uzavretý reprobox
Z: 8 Ohm

reproduktory:
stredobasový: 2 x ∅100 mm zlatý PC kónus
výškový: 1” hodvábny kalotový reproduktor

Spl(1W/1m): 87 dB
f: 75-20.000 Hz
rozmery: 360 x 135 x 155 mm

hmotnosť: 3 kg clip-on káblové konektory, odstrániteľný predný panel,  
magneticky tienený

Technické informácie
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zadný


